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Теоретичне значення одержаних результатів полягає в розкритті сутності педагогічної проблеми розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі; характеристиці комунікативних здібностей молодших школярів як чинника комунікативної культури учнів.
Практичне значення одержаних результатів полягає: в обґрунтуванні та експериментальній перевірці педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі. 
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SUMMARY
Burenko T. Yu. Development of communicative abilities of junior high school students in language and literature lessons
Qualifying work of the master. Zaporizhia National University. Zaporіzhzhіа, 2022.

The qualification work is devoted of the development of communicative abilities of junior high school students in language and literature lessons. 
The purpose of the research is theoretical substantiation and experimental verification of the effectiveness of pedagogical conditions for the development of communicative abilities of junior high school students in the lessons of the language and literature field of education.

The object of the research is the process of developing communication skills of younger schoolchildren.

The subject of the research is pedagogical conditions that ensure the effectiveness of the development of the communicative abilities of younger schoolchildren in the lessons of the linguistic and literary field of education.
Research methods: analysis of scientific and educational and methodological literature; generalization; pedagogical experiment, observation, oral survey, conversation; statistical methods.
Objectives of the study:

1) highlight the theoretical and methodological foundations of pedagogical conditions for the development of communicative abilities of younger schoolchildren;

2) to reveal the essence of communicative abilities as a factor of the communicative culture of a junior high school student;

3) to outline the peculiarities of the development of communicative abilities of younger schoolchildren in the lessons of the language and literature field of education;

4) to determine and substantiate the pedagogical conditions of the process of developing the communicative abilities of junior high school students in the lessons of the linguistic and literary field of education and experimentally verify their effectiveness.
The theoretical significance of the obtained results lies in the disclosure of the essence of the pedagogical problem of the development of the communicative abilities of younger schoolchildren in the lessons of the linguistic and literary field of education; characteristics of the communicative abilities of younger schoolchildren as a factor of the communicative culture of students.
he practical significance of the obtained results is: substantiation and experimental verification of the pedagogical conditions for the development of communicative abilities of younger schoolchildren in language and literature education classes (creation of a communicatively oriented educational environment in language and literature education classes; organization of interactive learning in Ukrainian and foreign language classes; modeling game activities of younger schoolchildren in language and literary education classes) and improvement of forms and methods of developing communicative abilities of younger schoolchildren.
The obtained results can also be used by students of the specialty: 013 “Primary education” in the process of preparation of term papers and dissertations.
The pedagogical conditions for the development of communicative abilities of younger schoolchildren in the lessons of the language and literature field of education: 1) creation of a communicatively oriented educational environment in language and literature education classes; 2) organization of interactive learning in Ukrainian and foreign language classes; 3) modeling of the game activity of younger schoolchildren in the lessons of the language and literature field of education.
The communicative abilities of a junior high school student are formed in the process of acquiring a certain experience of communication, which combines value orientations, language and speech norms, interests and ideals of the school student, his views and beliefs, which guides the formation of a communicative culture.
Key words: abilities, communicativeness, communication skills, communicative educational environment, development, junior schoolchildren, pedagogical conditions, primary education. 
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ВСТУП
В умовах потужного розвитку інформаційного суспільства та глобальних цивілізаційних процесів актуалізується проблема мовленнєвої , що загострює необхідність розвитку комунікативних здібностей учнів, зокрема молодших школярів.

Наразі комунікація стає все актуальнішою через постійне зростання запитів на обмін інформацією та інтенсивний розвиток інформаційних технологій. Адже від комунікативних здібностей та комунікативної культури молодшого школяра залежить успішність дитини у формуванні міжособистісних стосунків, результативність його навчальної діяльності в школі та й загалом соціалізація учня. Розвинені комунікативні здібності молодшого школяра сприяють його комунікативній взаємодії в соціумі, допомагають подолати певні комплекси – такі, як сором’язливість і боязливість під час спілкування, замкненість і невпевненість у собі, невміння вирішувати проблемні ситуації тощо.

Комунікативні здібності молодшого школяра формуються в процесі набуття певного досвіду спілкування, що поєднує в собі ціннісні орієнтації, мовні та мовленнєві норми, інтереси й ідеали учня, його погляди й переконання, що орієнтує на формування комунікативної культури. 

Різним аспектам проблеми розвитку комунікативних здібностей молодших школярів, у тому числі на уроках мовно-літературної освітньої галузі приділяли увагу багато науковців, серед яких: А. Гончаренко, Т. Губанова, О. Корніяка, Ж. Крайнова, І. Кучеренко, В. Нищета, К. Пономарьова, Т. Симоненко, М. Стельмахович, В. Тернопільська, Г. Харченко, Л. Чемоніна, С. Чос та ін.

Мета дослідження – теоретичне обґрунтування та експериментальна перевірка ефективності педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.

Завдання дослідження:
1) висвітлити теоретико-методологічні основи педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів; 

2) розкрити сутність комунікативних здібностей як чинника комунікативної культури молодшого школяра; 

3) окреслити особливості розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі;
4) визначити й обґрунтовати педагогічні умови процесу розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі та експериментально перевірити їхню ефективність.

Об’єкт дослідження – процес розвитку комунікативних здібностей молодших школярів.
Предмет дослідження – педагогічні умови, що забезпечують ефективність розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.

Теоретичне значення одержаних результатів полягає в розкритті сутності педагогічної проблеми розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі; характеристиці комунікативних здібностей молодших школярів як чинника комунікативної культури учнів.
Практичне значення одержаних результатів полягає: в обґрунтуванні та експериментальній перевірці педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі (створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі; організація інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов; моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі) та вдосконаленні форм і методів розвитку комунікативних здібностей молодших школярів. Одержані результати можуть також бути використані студентами спеціальності: 013 «Початкова освіта» у процесі підготовки курсових та дипломних робіт.

Методи дослідження: аналіз наукової та навчально-методичної літератури; узагальнення; педагогічний експеримент, спостереження, усне опитування, бесіда; статистичні методи.

Структура роботи. Кваліфікаційна робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаних джерел (71 найменування). Загальний обсяг – 74 сторінки, обсяг основного тексту – 58 сторінок. Кваліфікаційна робота містить 8 таблиць, 1 рисунок.
РОЗДІЛ 1

ТЕОРЕТИКО-МЕТОДОЛОГІЧНІ ОСНОВИ РОЗВИТКУ КОМУНІКАТИВНИХ ЗДІБНОСТЕЙ МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ НА УРОКАХ МОВНО-ЛІТЕРАТУРНОЇ ОСВІТНЬОЇ ГАЛУЗІ 
1.1. Науково-категоріальний апарат дослідження
У сучасних умовах під впливом корінних трансформацій на порубіжжі тисячоліть актуалізувалася проблема формування та розвитку комунікативної культури особистості, чинником якої є комунікативні здібності. В умовах інформаційного суспільства розвиток комунікативних здібностей є важливою  проблемою початкової освіти, адже від рівня сформованості комунікативної культури особистості молодшого школяра залежить не лише рівень його навчальних досягнень, а й успішність в міжособистісному спілкуванні, досягнення взаєморозуміння в дитячому колективі, навіть авторитет серед однокласників та ровесників.

В епоху інформаційного суспільства та комунікації кожна людина витрачає на спілкуванняприблизно 70 відсотків свого часу, оскільки вона щось говорить, слухає, читає, пише тощо. Саме комунікація забезпечує передачу інформації та ідей між людьми.

За словами І. Беха, «є всі підстави стверджувати, що нинішнє суспільство в цілому і виховну сферу, зокрема, не задовольняє той науковий рівень, на якому розв’язуються сучасні проблеми виховання й розвитку духовно досконалої особистості» [6, с. 3].

У науковому світі поняття «здібності» тлумачаться як цілісна система властивостей особистості, які здатні забезпечити кінцевий успіх певної діяльності. Для виконання будь-якої діяльності потрібні певні здібності як індивідуально-психічні особливості, що тісно пов’язані з діяльністю. І вже розвиваючись під час діяльності, вони зумовлюють саму діяльність, в той же час підвищуючи її якість.

У кожної людиної від народження є природні здібності та можливості, які необхідно виявити, розкрити та розвинути. На думку В. Моляко, здібна особистість, має вищий ступінь розвитку, підготовленості до конкретних видів діяльності, до життя в цілому, до зміни стилів поведінки, до пошуків виходу з кризових станів, до найбільш конструктивної, раціональної поведінки в так званих, граничних станах [37, с. 4].
Здібності – це своєрідні властивості людини, її інтелекту, що виявляються в навчальній, трудовій, особливо науковій та іншій діяльності і є необхідною умовою їх успіху (С. Максименко [35, с. 247]).

Як зауважують дослідники, поняття «здібність» не зводиться до тих знань, навичок чи умінь, які вже вироблені в конкретної людини, при цьому буває так, що вчитель вважає, учень виявляє навчальні досягнення, що є не нижчими, ніж в інших школярів – учитель мотивує учня працювати додатково над складнішими завданнями, а учень, «приймаючи до уваги його поради», міг би мати набагато більше знань. Адже здібність за самою своєю сутністю –поняття динамічне, що функціонує тільки в розвитку.
Здібності комунікативного характеру мають не менше значення для психологічного розвитку індивіда, його соціалізації, набуття ним необхідних форм соціальної поведінки. Адже без уміння адаптуватися до контактів міжособистісного характеру та до людей, які беруть у них участь, правильно сприймати й оцінювати їх самих та їхні вчинки, взаємодіяти з ними та налагоджувати добрі взаємини в різних соціальних ситуаціях нормальне життя і психічний розвиток особистості були б просто неможливі.

На думку вчених, «задатки – цевроджені анатомо-фізіологічні особливості людини, що зумовлюють розвиток здібностей; здібності – індивідуальні якості особистості, що виявляються в певній діяльності та забезпечують успіх саме в цій діяльності; схильності – емоційне ставлення, конкретна вибіркова спрямованість на певну діяльність, що заснована на інтересі до конкретної діяльності, потребі у її виконанні, бажанні виконувати її успішно» [21, с. 270].
Комунікативність мовленнєвої діяльності молодших школярів під час уроків проявляється у вирішенні проблемних ситуацій. У цьому активну участь беруть мовні вміння та навички учнів з опертям на комунікативні здібності.

За характером мовленнєвого спілкування мовленнєву діяльність К. Зелінська-Любченко [22, с. 17] поділяє на види, що забезпечують усне та письмове спілкування. До видів мовленнєвої діяльності, що передбачають усне спілкування, відносять слухання та говоріння. Читання й письмо вважаються більш складними видами мовленнєвої діяльності. Вони потребують спеціального цілеспрямованого навчання.

Як зазначає дослідниця, види мовленнєвої діяльності за спрямованістю мовлення на прийом або передачу інформації поділяються на рецептивні та продуктивні. До рецептивних видів мовленнєвої діяльності відносять слухання та читання. До продуктивних видів– говоріння та письмо [там само, с. 18].

Досягати мети в комунікації допомагає саме комунікативність, тобто  готовність одержувати необхідну інформацію, представляти й цивілізовано відстоювати свою точку зору в діалозі й публічному виступі на основі визнання різноманітності позицій і поважного ставлення до цінностей (релігійних, етнічних, професійних, особистісних тощо) інших людей [50, с. 41].

Мовна комунікація має такі компоненти: 

1) відправник інформації (або адресант) – людина, що говорить або пише;

2) одержувач інформації (або адресат) – людина, що читає або слухає;

3) повідомлення – текст в усній чи письмовій формі – невід’ємна частина моделі, оскільки без обміну інформацією немає мовної комунікації.

Серед функцій комунікації виокремлюють, зокрема, такі:

1) інформаційна (реалізується у навчально-виховній діяльності та взаємодії між учителем та учнем);

2) пізнавальна (допомагає розумінню й вивченню навколишнього світу, особистості, колективу, себе);

3) експресивна (дає змогу доступно, цікаво й емоційно-виразно передавати знання, уміння й навички);

Комунікативні здібності молодшого школяра тісно пов’язуються з поняттям мовної особистості Так, учений Ф. Бацевич визначає поняття «мовна особистість» як особу, яка виявляє себе як така, що добре володіє засобами мовного коду рідної мови в різних типах комунікативних ситуацій і поняття «вторинна мовна особистість» як особу, прилучену до культури народу, мова котрої вивчається, тобто до нерідної мови і культури; людина, яка може себе реалізувати в діалозі культур [5].

Серед комунікативних здібностей виокремлюють дві групи: 1) пов’язану з умінням використовувати особистісні комунікативні властивості в спілкуванні; 2) пов’язану з володінням технікою спілкування й контакту. 
Ці групи здібностей охоплюють истему ознак людини, що забезпечують їх успішний комунікативний процес: 

– вміння правильно і зрозуміло будувати своє мовлення;

– здатність управляти власною поведінкою в спілкуванні;

– вміння слухати і чути співрозмовника.

Комунікативна особистість поєднує мовну й комунікативну компетентність, прагнення до спілкування, мовної діяльності.

Комунікативні здібності молодших школярів реалізуються в процесі мовленнєвої діяльності, що визначається як «діяльнісна форма комунікації, що опосередковується лінгвістичними структурами»; як «діяльність, що виступає або у вигляді цілісного акту (якщо вона має специфічну мотивацію, що не реалізується іншими видами діяльності), або у вигляді мовленнєвих дій, що включені в немовленнєву діяльність» [62, с. 189].

Так званим комунікативним паспортом мовця вважається комплексна інформація, яку комунікант підсвідомо повідомляє про себе різними комунікативними засобами у процесі мовленнєвої взаємодії. 

Одним з основних процесів мовленнєвої діяльності є «породження (продукування) мовлення – складний інтенційно, інтерактивно й ситуаційно зумовлений процес формування висловлювання на підставі мовленнєвої здатності людини, її комунікативної компетенції. Фазова структура породження мовлення охоплює такі послідовні етапи: мотив, інтенція, внутрішнє програмування та реалізація. Вихідним моментом у породженні висловлювання є мовленнєва ситуація – обставини, що спонукають людину до мовленнєвої дії» [71, с. 75].

Комунікативні здібності пов’язані з видами мовленнєвої діяльності, серед яких визначають чотири види мовленнєвих умінь: «уміння говорити, тобто викладати свої думки в усній формі, уміння писати, тобто викладати свої думки у письмовій формі, уміння аудіювати, тобто розуміти мовлення в його звуковому вираженні, уміння читати, тобто розуміти мовлення у його графічному вираженні» [25, с. 208].
Комунікативні здібності та вміння вміння дуже тісно взаємопов’язані не тільки у природному спілкуванні, а й у процесі навчання мовно-літературної освітньої галузі. Формування одного вміння надає позитивний вплив на формування іншого, хоча кожне вимагає розвитку своїх специфічних мовних навичок, які випливають з характеру даного вміння: два вміння продуктивні, два – рецептивні, два пов’язані суєтною мовою, два – з письмовою
Як зазначають дослідники, способи розвитку комунікативних умінь та пов’язаних з ними мовних навичок завжди визначає їхня функція у природному спілкуванні. Функція продуктивних мовленнєвих умінь полягає у здатності учня висловлювати свої думки, реалізувати у висловленні свої мовні інтенції в усній чи письмовій формі з допомогою автоматизованих їм мовних засобів. 
Функція рецептивних умінь полягає у здатності учня сприймати і розуміти текст, витягуючи з нього потрібну для вирішення комунікативної ситуації інформацію, причому необхідно враховувати те, що набір мовних засобів цих текстів залежить від адресанта висловлювання.
Сьогодні від рівня сформованості комунікативних здібностей та комунікативної культури молодшого школяра залежить успішність учня у формуванні міжособистісних стосунків в учнівському, серед ровесників, у спілкуванні з дорослими. Від комунікативних здібностей учня успішність його спілкування в колективі. 

У спілкуванні, комунікації давньогрецький філософ Аристотель вбачав основу виникнення мистецтва культури та мови, а Демокрит визначав спілкування як мистецтво життя, яке полягає в тому, щоб належно думати, говорити та діяти. Інші філософи – Сократ і Платон розглядали філософію як діалог, взаємне спілкування, як засіб пізнання себе та інших – пізнання істини. 
Пізніше спілкування розглядалося як зміна поведінки людей у різних ситуаціях безпосереднього спілкування, аналізували різні засоби, зокрема невербальні характеристики та їх значення для сприймання однієї людини іншою, розглядали прикладні аспекти спілкування як цілеспрямований вплив.

Варто зауважити, що низький рівень комунікативної культури молодшого школяра навичок може призвести до труднощів комунікативної взаємодії в соціумі, сформувати певні комплекси, викликати замкненість, невпевненість, невміння вирішувати проблемні ситуації.

Отже, комунікативні здібності та мовленнєва діяльність є основним засобом комунікації, завдяки якому молодші школярі набувають суспільно-історичного досвіду. Крім цього, мовленнєва діяльність – основний засіб пізнання людиною навколишнього світу, обов’язкова умова пізнавальної діяльності будь-якої особистості. У сучасних умовах інформаційного суспільства комунікація стає все актуальнішою через розвиток інформаційних технологій та зростання запитів на обмін інформацією. 

Особлива роль у початковій школі належить базовій лінгвістичній підготовці молодшого школяра і формуванню в нього мовленнєвої та комунікативної компетентності, що охоплює комплекс компетенцій: семантичної (системні знання, вміння, особистісні якості); текстової (вміння відтворювати текст, а також розрізняти тип, жанр і стиль тексту); інтерпретаційної (з’ясування контекстуального значення мовленнєвих засобів та їхньої трансформації) тощо.
Формування комунікативних здібностей молодших школярів, насамперед, залежить від природних задатків (комунікабельності, мислення, уваги, пам’яті) учнів; від рівня комунікативної культури вчителя початкових класів, а також від комунікативної культури суспільства в цілому.

1.2. Комунікативні здібності як чинник комунікативної культури учня
Термін «культура» походить від латинського «cultura» – обробка, виховання, освіта. Це – процес творення матеріальних і духовних цінностей комплексний, це – результат продуктивної діяльності людей.

На думку Ю. Пахомова, «культура – це духовний зміст історичного розвитку людства в різноманітних проявах. У ній відтворюється історія людства в її потенційності й безпосередньому прояві людських сутнісних сил» [57].

Сама культура – багатоаспектне поняття, відтак багато дефініцій цього терміна не виключають, а доповнюють одна одну.
На підставі аналізу вивчених наукових та методичних джерел розглядаємо культуру в контексті нашого дослідження як сукупність матеріальних (як фізичні об’єкти, створені у результаті діяльності людини, так і природні об’єкти, що використовуються людьми), духовних цінностей (існують у свідомості людини та підтримуються спілкуванням – знання, навички, мова, традиції тощо) та способів діяльності в контексті особистісного становлення людини, які відображають історично досягнутий рівень її розвитку й суспільства в цілому та втілюються в результатах продуктивної діяльності.
Матеріальна культура охоплює всю сферу матеріальної діяльності людини та її результати. Сюди відносяться сукупність матеріальних благ і різноманітних засобів їх виробництва. 

Духовна культура, насамперед , охоплює сферу духовного виробництва – сукупність форм суспільної свідомості, способів створення та використання духовних цінностей, форм комунікації людей. 
Міра розвитку духовної культури суспільства визначається мірою розвитку сутнісних цінностей людини, багатогранністю та багатоваріантністю форм самореалізації її духовного потенціалу, індивідуального самоутвердження.

У сучасній науці у вивченні культури існує три основних напрями, які розглядають її як: 

1) сукупність матеріальних і духовних цінностей;

2) специфічний спосіб людської діяльності;

3) процес творчої самореалізації особистості.

Охарактеризуємо кожний із зазначених напрямів.

Науковці стверджують, що категорії «культура» та «діяльність» – історично взаємозумовлені. Достатньо простежити еволюцію людської діяльності, щоб переконатись у паралельному розвитку культури. 
Засвоєння культури особистістю передбачає засвоєння нею способів діяльності та навпаки. Для розуміння такого складного феномена, як культура, бажано розглянути також її процесуальний аспект – процес творчої самореалізації особистості, оскільки її функціонування є постійним перетворенням індивідуального багатства людини на всезагальні форми культури і цих загальних форм знову на індивідуальне багатство особистості. 

У цьому контексті дуже важливим є питання зв’язку між індивідом та комунікативною культурою. 

Сучасна культурологія визначає такі основні складники сутності культури: гуманізм, людиноцентризм та креативність, що полягають в інтеріоризації загальнолюдських цінностей в особистісні; людина є продуктом і одночасно творцем культури; головним джерелом культури є діяльність людини; культура включає в себе способи і результати діяльності людини; культура розглядається як механізм акумуляції та трансляції людського досвіду.

Поняття «культура» тлумачить як систему цінностей, норм і знань, що склалися в суспільстві й регулюють:

– життєдіяльність суспільства; 

– спосіб пізнання людиною навколишнього світу; 

– сукупність знаків, у яких міститься соціальна інформація;

– установки та поведінку людини, в тому числі – комунікативну..

У науковому світі впродовж багатьх років та різних перідів поняття «культура» досліджувалося з урахуванням таких позицій, зокрема: 
а) культура – соціальний феномен;
б) культуру створили люди, вона – результат колективних суспільних дій і мислення окремих осіб; 
в) культуру пізнають і передають за допомогою символів; 
г) культура впродовж тривалого часу здатна змінюватися і набувати нових рис та характеристик;
д) культура – інструмент адаптації до певного середовища.

Якщо говорити узагальнено, то можна стверджувати, що поняття «культура» вчені трактують як складний суспільний феномен, що завжди відігравав і продовжує відігравати значну роль у життєдіяльності людини. 
Вона впливає на працю, побут, дозвілля, менталітет, спосіб життя як усього суспільства, так і окремої особистості. Розвиток культури тісно пов’язаний з прогресом людства, його перспективами. 

Засвоєння учнями культури – важлива передумова розвитку людської цивілізації, збереження загальнолюдських цінностей. 
Визначаючи сьогодення і майбутнє не лише окремої людини, а й усього людства, культура суттєво впливає на характер поведінки, стиль і форми спілкування людей, їх свідомість, духовні потреби, ціннісні орієнтації. 
Кожна наука досліджує окреме коло питань безпосередньо пов’язаних із спілкуванням, тому варто зауважити, що кожен аспект комунікативної діяльності може виступати предметом аналізу різних навчальних дисциплін. 

На думку В. Гриньової, багато з визначень не виключають, а доповнюють одне одного» [15]. 
Рівень культури особистості багато в чому визначає її подальшу долю, кар’єру, життя. Конкретна окремо взята людина є специфічним носієм відповідної окремо взятої культури. Культура є індивідуальним результатом засвоєння певних культурних цінностей суспільства; це – своєрідна узагальнена ознака змістовного наповнення життєдіяльності людини, духовний сенс її життя; своєрідн засіб творчої самореалізації.
Тож, спираючись на різноманітність наукових підходів до ввиначення поняття поняття «культура» в сучасному науковому світі, розглянемо кілька його дефініцій (табл. 1.1).

Таблиця1.1

Дефініції поняття «культура»
	Автор
	Тлумачення

	В. Бусел [11]


	Культура – «спосіб буття суспільної людини, субстанцією якої є діяльність і комунікація. Сама ж діяльність людини не що інше, як формоутворення, формообмін, формування, трансформація».

	С. Гончаренко [13]
	Культура – це сукупність практичних матеріальних та духовних надбань суспільства, які відображають досягнення, рівень розвитку людей та суспільства. Охоплює систему виховання, освіти, творчості та забезпечує функціонування цих систем».

	М. Корінний [27]
	Культура – це «сукупність матеріальних і духовних надбань, комплекс характерних рис суспільства, що охоплює не лише різні мистецтва, але й спосіб життя, основні правила людського буття, системи цінностей, традицій і вірування».

	С. Сисоєва [55, с. 26]
	Культура – це «індивідуальний результат опанування культурних цінностей суспільства; узагальнена ознака змістовного наповнення життєдіяльності суб’єкта, стилю та способу його життя; засіб творчої самореалізації.


Розглянемо категорію «спілкування», яке є одним із ключових у контексті мовленнєвого етикету. Поняття «спілкування» має багатовимірну стимулювальну роль у житті людини. В різні часи підходи до вивчення спілкування були не однаковими. Вчені визначають складність та багатогранність цього феномена, оскільки спілкування виступає предметом вивчення багатьох наук: педагогіки, етнографії, філософії, лінгвістики, психології тощо. 

Уперше поняття «спілкування» використав філософ Давньої Греції Аристотель, увів його в науковий обіг. Саме у спілкуванні Аристотель бачив основу виникнення мистецтва культури та мови. Демокрит визначав спілкування як мистецтво життя, яке полягає в тому, щоб належно думати, говорити та діяти. Сократ і Платон розглядали філософію як діалог, взаємне спілкування, як засіб пізнання себе та інших – пізнання істини. 
Пізніше, в 1920–1960-х рр. психологи досліджували масові процеси спілкування; потім – в онтогенезі, у взаємозв’язку з мовленням і вищими психічними функціями, у 60–70-і роки ХХ ст. розглядали спілкування як зміну поведінки людей у різних ситуаціях безпосереднього спілкування, аналізували різні засоби, зокрема невербальні характеристики та їх значення для сприймання однієї людини іншою, розглядали прикладні аспекти спілкування як цілеспрямований вплив.
Гуманістичне осмислення спілкування сприяло поширенню ідей в Україні, де в середині 70-х років ХХ ст. з’являються перші праці з проблеми ділового та професійного спілкування (зокрема педагогічного). 
Цей феномен відокремлюється й формалізується як наукова категорія, описуються види, форми та стилі спілкування, особливості спілкування. 
У 80-і роки ХХ ст. відокремлюється поняття «організаційної культури» як важливого інструмента управління господарством. Науковці назвали культуру й, передусім, культуру професійного спілкування, важливим складником в боротьбі за успіх у бізнесі.

На межі XX і XXI ст. загострилися проблеми мовної комунікації, що зумовили вивчення засобів комунікативного впливу. Змінився «мовний смак» епохи: на зміну «тоталітарній мові» прийшла «вільна» мова засобів масової інформації, спілкування на різних рівнях; зросла роль мовної особистості.
Спілкування поряд з діяльністю, яка спрямована на пізнання й перетворення людиною оточуючого предметного та фізичного світу, є одним із основних форм соціальної людської активності. У результаті спілкування знання, вміння та навички однієї людини стають спільними для багатьох людей

Спілкування має численну кількість дефініцій. Так, це поняття визначають як особливий вид діяльності, який відбувається за допомогою мови або сленгу, міміки, пози, рухів тіла, жестів, зображення, символів, звукових сигналів, умовних позначень. Спiлкування – це найважливіше середовище духовного, суспільного й особистісного прояву людини, становить живий безперервний процес взаємодії людей, людини з собою та світом, у цьому розумінні є чинником розвитку особистості. 
Спілкування є самостійною, специфічною формою активності особистості є необхідною умовою об’єднання людей для будь-якої спільної діяльності. Мета спілкування – взаємини з іншими людьми, досягнення певного взаєморозуміння, вирішення певної справи. Спілкування – це сукупність зв’язків і взаємодій індивідів, груп, спільнот, під час яких відбувається обмін інформацією, досвідом, уміннями, навичкамий результатами діяльності. Під час ділового спілкування встановлюється контакт між людьми, якщо вони говорять «однією мовою» й прагнуть до успішного продуктивного співробітництва.
Спілкування– це активна взаємодія суб’єктів, що діють один на одного, оцінюють дії, сприймають або не сприймають спрямовані на них думки, оцінки, почуття. Обмінюючись інформацією, кожний з партнерів є активним суб’єктом у процесі спільної діяльності. Якщо один із суб’єктів виявляє пасивність, спілкування не відбувається. 

Інтеракція (лат. inter – поміж, періодичність дії, скасування і actio – дія, дозвіл) – процес організованих вербальних і невербальних взаємодій, які виникають підчас спілкування. Спілкування – це складний багатоплановий процес установлення й розвитку контактів між людьми, що породжується потребами в спільній діяльності і включає обмін інформацією, сприймання й розуміння між людьми.
Культура та спілкування, інтегруючись один з одним створюють, нове у змістовному та структурному плані поняття «культура спілкування». 
В Україні поняття «культура спілкування» однією з перших в впровадила в науку психолог Т. Чмут, яка трактує його як єдність культури поведінки, культури мовлення та мови [68]. Дослідниця визначає культуру спілкування як цілісну систему, яка складається із взаємопов’язаних моральних та психологічних компонентів, кожен з яких додає свого до характеристики цілого [там само].
Пізніше в наукових роботах вчені поглибили це поняття, розглянули способи й засоби спілкування, стилі та моделі культури спілкування. Дослідниця схематично культуру спілкування зобразила таким чином: КС = КУ + З + В, де КС – культура спілкування, КУ – комунікативні установки; З – знання з етики та психології спілкування; В – вміння застосовувати ці знання на практиці. 
Культура спілкування трактується таким чином – це: 

– система знань, умінь та навичок адекватної поведінки в різних ситуаціях спілкування [24]; 

– як складова культури поведінки, адже спілкування – це складна взаємодія людей, у якій задовольняються потреби особистості в підтримці, солідарності, співчутті, дружбі тощо [2]; 

– як ступінь розвитку духовних багатств суспільства у сфері людських взаємовідносин: гуманістичних принципів і цінностей, етичних та етикетних норм, системи знань у сфері спілкування, певний рівень оволодіння ними та ступінь їх використання [26].
Культура спілкування характеризується не тільки освіченістю – шириною та глибиною знань людини, а й її вихованістю, інтелігентністю, вмінням чітко висловлювати свою думку, уважно вислухати, зробити правильний зустрічний рух, з гідністю та відповідно до обставин поводити себе.

Схематично складники комунікативної культури можна відобразити таким чином (рисунок 1.1):

Рисунок 1.1. Складники комунікативної культури 
Психологічний аспект комунікативної культури передбачає такі вміння: 

– розбиратися в інших людях і правильно оцінювати їхню психологію спілкування;

– адекватно емоційно відповідати на їхню поведінку та стан;

– обирати до кожного з них такий спосіб звернення, який найкраще відповідав би індивідуальним особливостям співрозмовників.

Культура спілкування – це належний рівень спілкування, який передбачає володіння мистецтвом говорити та слухати, вміння об’єктивно налагоджувати стосунки зі співрозмовниками на основі ефективної взаємодії. 
Такі його взаємопов’язані компоненти як: інформативність, моральність, психологічність, кожен з яких безпосередньо та вагомо впливає на культуру спілкування сформованої особистості.
Як бачимо, до структури культури спілкування належать: 
1) наявність необхідного набору засобів та різновидів спілкування; 
2) здібності будувати спілкування залежно від поставленої мети; 
3) прагнення враховувати при спілкуванні не тільки власну позицію, а й інтереси партнера по спілкуванню; 
4) вміння зосереджуватися на самому процесі спілкування, удосконаленні його форм та організації. 
Культура спілкування є невід’ємною частиною загальної культури людини. Аналіз трактувань учених свідчить, що культура спілкування, культура поведінки, культура мовлення в житті людини найчастіше постають у єдності.

Комунікативна культура в науковій площині тлумачиться як структурно-функціональний комплекс комунікативних знань, якостей і вмінь людини, що мають для неї особистісний сенс і сприять досягненню людиною її мети у житті. Це – специфічна система сформованих в людини в міжособистісній взаємодії якостей, навичок і вмінь, що дає їй змогу (в межах комунікативних здібностей, вікового розвитку і соціального статусу) досягати успішної адаптації в соціальному середовищі, здійснювати ефективну комунікативну і предметну діяльність, забезпечувати психологічно комфортну взаємодію і досягати взаєморозуміння.

У науковому світі існують різні визначення комунікативної культури. Розглянемо дефініції поняття «комунікативна культура» (таблиця 1.2).
Таблиця1.2
Дефініції поняття «комунікативна культура» 
	Джерело
	Дефініція

	В. Русанівський [32, с. 284]
	Комунікативна культура – це «усвідомлення особистістю характеру власних потреб і ціннісних орієнтацій, техніки вербального та невербального спілкування, своїх перцептивних умінь, здатність сприймати навколишніх без «систематизованих сліпих плям», своїх можливостей у розумінні норм та цінностей інших соціальних груп і культур, власних почуттів та станів у зв’язку з впливом факторів навколишнього середовища».

	М. Білоус [9, с. 247]
	Культура спілкування особистості – це «вміння: розбиратися в інших людях і правильно оцінювати їхню психологію, адекватно емоційно відповідати на їх поведінку та стан і обирати стосовно кожного з них такий спосіб звернення, який найкраще відповідав би індивідуальним особливостям співрозмовників».

	Т. Чмут [68, с. 192]
	Культура спілкування – це «єдність культури поведінки, культури мовлення та мови».

	С. Сабліна [53]


	Комунікативна культура – це «специфічний прояв суспільної культури, з якою вона пов’язана генетично, змістовно, ієрархічно». 


Формування комунікативної культури в молодшому шкільному віці зумовлюється внутрішніми умовами: системою мотивів – потреб, інтересів, настанов, почуттів, цілей тощо, які втілюються в позитивному ставленні до процесу спілкування і його учасників, у морально-комунікативних якостях і вміннях. Комунікативна культура залежить від усіх сфер психіки особистості: пізнавальної, емоційно-вольової, мотиваційної. Саме мотиваційна сфера виступає психологічною основою набуття комунікативних знань, вмінь і навичок, розвитку морально-комунікативних якостей [42].

Комунікативну культуру особистості визначають «інтегральні комунікативні властивості, як комунікабельність, контактність, комунікативна сумісність, перцептивні здібності, переважання кооперативного стилю взаємодії в соціальному контактуванні, мотивація саморозвитку комунікативної культури, комунікативні знання і вміння, комунікативні здібності, діалогічна (на ґрунті досягнення розумного консенсусу) спільна відповідальність, моральність, взаєморозуміння» [там само, с. 26].
Комунікація є однією з форм взаємодії людей, важлива ознака життєдіяльності особистості як суспільної істоти. Це – складний процес налагодження й розвитку контактів між людьми, породжений потребами в їх спільній діяльності, адже саме спілкування і спільна діяльність – одна з найважливіших соціальних потреб людини. Соціальне розуміння спілкування полягає в тому, що це – один із вимірів суспільної культури. 

Уперше поняття «спілкування» використав філософ Давньої Греції Аристотель, увів його в науковий обіг. Саме у спілкуванні Аристотель бачив основу виникнення мистецтва культури та мови. Демокрит визначав спілкування як мистецтво життя, яке полягає в тому, щоб належно думати, говорити та діяти. 
Виокремлюють вербальну та невербальну комунікацію. Так, вербальна (лат. verbum – слово) комунікація – це словесне спілкування, учасники якого обмінюються висловлюваннями щодо предмета спілкування за допомогою мови, системи знаків, які слугують засобом спілкування.

Невербальна комунікація передбачає обмін інформацією між людьми за допомогою немовних комунікативних елементів (жестів, міміки, виразу очей, постави тощо), які разом із засобами мови забезпечують створення, передавання і сприйняття інформації. Вербальне спілкування може відбуватись як усній, так і в писемній формі. Світ невербальних комунікативних засобів, якими користується людина в ході здійснення міжособистісного спілкування, багатий і різноманітний. До невербальних засобів спілкування відносимо: екстралінгвістичні (паузи, зітхання, плач); просодичні (темп мовлення, тон, висоту, спосіб артикуляції); кінетичні (жести, міміку).
Розрізняють такі форми прямої вербальної комунікації: індивідуальне монологічне (передавання усної інформації без зворотного зв’язку); індивідуальне діалогічне (відбувається між двома людьми й передбачає зворотний зв’язок між відправником і реципієнтом), групове монологічне (учасниками є троє і більше осіб). 
На сучасному етапі поширеним є непряме вербальна комунікація з використанням технічних засобів (телефонного зв’язку, електронної пошти тощо), які забезпечують мобільність передавання інформації.

Мовленнєва комунікація охоплює такі складники, як: лінгвістичного (лексичні, фонологічна, синтаксичні знання і вміння та інші параметри мови як системи), соціолінгвістичного (соціокультурні умови користування мовою, соціальні конвенція, такі як: правила ввічливості, норми, які регулюють стосунки між поколіннями, статями, класами) та прагматичного (функціональне вживання лінгвістичних засобів).

Важко переоцінити роль діалогу в мовленнєвій комунікації, оскільки її призначення – розкрити закономірності й методологічні засоби цілеспрямованої взаємодії людей, виявити ефективні способи реалізації їхнього творчого потенціалу. 

Діалог, універсальний за виражальними можливостями й різноманітний за формами, є необхідною умовою вербального спілкування. Дуже важливо пам’ятати, що діалог – це не просто мовленнєвий контакт, не тільки обмін думками двох людей, це – надзвичайно серйозний і відповідальний процес, оскільки соціально-психологічна сфера стосунків учасників діалогу передбачає визнання рівності їхніх прав.

Діалог може бути конструктивним лише за умови побудови його на засадах гуманізму й демократії. Запорукою успішної діалогічної ситуації є толерантність, повага до партнерів по діалогу, визнання їх права на власне бачення проблеми.

Діалог – неможливий без комунікативної культури. Діалог – універсальний засіб взаємодії людей загалом і молодших школярів зокрема. Значуща роль діалогу посилюється в умовах демократичного суспільства. 
Сучасні учні Нової української школи – майбутні громадяни держави розбудовуватимуть Україну, та від їхніх умінь організувати продуктивний діалог в найрізноманітніших сферах людської діяльності залежить, взаємодіяти з іншими людьми багато в чому залежить майбутнє нашої країни.
У площині психології поняття «спілкування» розглядається як «взаємодію людей, їхній  вплив один на одного, як процес встановлення та розвиток контактів між людьми» [10, с. 481].

Загалом, комунікативні завдання спілкування полягають у його меті, на досягнення якої за цих умов спрямовані певні дії в процесі спілкування. 

Спілкування відбувається у «формі породження висловлювання, повідомлення, твору, тексту і у формі сприймання та розуміння висловлювання, повідомлення, твору. З погляду форми комунікації комунікатори поділяються на комунікатів та комунікантів» [там само, с. 34].
Встановити контакт із співбесідником означає забезпечити реакцію згоди співбесідника на встановлення контакту. Забезпечення такої реакції з боку комуніканта означає використання ним певної системи комунікативних технік, методів, способів, певної інформації, вираження почуттів, емоцій та організації комунікативного процесу.

Згода між комунікаторами може виникати в результаті повного або часткового порозуміння. Саме ступенем порозуміння і визначається ефективність комунікативного процесу. Комунікантами називають осіб, які ініціюють, проводять, підтримують або завершують процес спілкування [41, с. 336].

Комунікативна компетенція – вміння, здатність вирішувати завдання спілкування, реалізувати цілі спілкування за допомогою мови [53].

Серед обов’язкових умінь, що забезпечують комунікативність індивіда, виділяють «уміння ставити запитання і чітко формулювати відповіді на них, уважно слухати й активно обговорювати проблеми, що розглядаються, коментувати висловлювання співрозмовника й давати їм критичну оцінку, аргументувати свою думку, а також здатність висловлювати співрозмовнику емпатію, адаптувати власні висловлювання до можливостей сприйняття їх іншими учасниками комунікативного спілкування» [48, с. 66–67].

Отже, комунікативні здібності виступають чинником комунікативної культури молодших школярів. Дуже важливим є встановлення контакту зі співбесідником, оскільки це означає забезпечення його згоди на мовленнєву комунікацію. Забезпечення такої реакції з боку комуніканта означає використання ним певної системи комунікативних технік, методів, способів, певної інформації, вираження почуттів, емоцій та організації комунікативного процесу. А все охоплюється комунікативною культурою людини, зокрема учня початкових класів.

1.3. Особливості розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі
У Державному стандарті початкової загальної освіти [49] серед загальних очікуваних результатів мовно-літературної галузі визначає взаємодію з особою, яка усно сприймає і використовує інформацію для досягнення життєвих цілей у різних комунікативних ситуаціях. 

Серед очікуваних результатів, якими повинен володіти учень початкових класів виділено такі: 

– виокремлює необхідну інформацію з різних усних джерел, зокрема медіатекстів, для створення власного висловлювання з конкретною метою;

– визначає та обговорює цілі, основні ідеї та окремі деталі усної інформації; пояснює зміст і форму текстів, зокрема медіатекстів, пов’язує, зіставляє із власними спостереженнями, життєвим досвідом, враховує думки інших осіб;

– висловлює своє ставлення до усного повідомлення, простого тексту, медіатексту, обґрунтовує думки, спираючись на власний досвід; 
– визначає позицію співрозмовника, погоджується з нею або заперечує її;

– висловлює власні погляди, підтверджує їх прикладами, враховує думки інших осіб; 
– дотримується найважливіших правил літературної вимови, висловлюючи власні погляди;

– обирає вербальні та невербальні засоби спілкування, доречно використовує їх для спілкування та створення простих медіатекстів відповідно до комунікативної мети; 
– використовує у власному мовленні засоби художньої виразності;

7) застосовує у власному мовленні формули мовленнєвого етикету [49].

У процесі викладання мовно-літературної освітньої галузі реалізація змістових ліній «Взаємодіємо усно», «Досліджуємо мовні явища» «Читаємо», «Взаємодіємо письмово», «Досліджуємо медіа» типових освітніх програм має на меті: 1) навчити учнів правильно, змістовно і комунікативно доречно створювати власні висловлювання; 2) свідомо сприймати висловлювання інших; 3) вдало розпочинати спілкування, успішно його підтримувати і завершувати.

Навчальна діяльність молодших школярів зумовлюється особливостями формування комунікативної поведінки, розвитку пізнавальних інтересів учнів, емоційно-вольової та мотиваційної сфер.

Так, наприклад, у процесі вивчення мови (рідної та іноземної), враховуючи тенденцію розвитку сучасної шкільної іншомовної освіти на взаємопов’язане оволодіння учнями знаннями з іноземної мови та ознайомлення їх з культурою інших країн, уявляється доцільним вже з першого року навчання презентувати на уроках і в підручниках матеріали із соціокультурної сфери, раніше не знайомі школярам, оскільки усе нове завжди викликає інтерес. Це можуть бути різноманітні завдання на порівняння сюжетних малюнків, на яких зображені об'єкти двох контрастуючих культур, вибір схожого і розбіжного, висловлення (за зразком або без нього) свого ставлення/інтересу до окремих чужомовних соціокультурних об'єктів спілкування тощо. В процесі виконання таких завдань відбувається мовленнєва комунікація молодших школярів.

Згаданий вище принцип взаємопов’язаного навчання, наприклад,  іноземної мови та культури зумовлює потребу в формуванні мовної, міжкультурної особистості. Мовна культура – інтегральне особистісне утворення, що відбиває здатність людини використовувати знакову (мовну та невербальну) систему задля встановлення загальнокультурної комунікації. 
Мовна культура молодшого школяра – це система цінностей-регуляторів мовленнєвої поведінки; як спосіб, інструмент культурно-пізнавальної діяльності; як концентроване вираження особистості дитини (самоствердження самовираження); це частина загальної культури особистості учня, в якій відображена його мовна компетенція як основа моральної та естетичної культури.
Мовна культура молодшого школяра включає мотиви, потреби та установки культурно-мовної діяльності, а також систему ціннісних орієнтацій, які опосередковують, і спрямовують мовну активність, мовну діяльність дитини. Специфіка мовної поведінки пов’язана з рольовим поведінкою дитини. Кожен учень вибирає той чи інший мовний стиль, манеру мовної поведінки.

Комунікативна активність молодшого школяра означає його прагнення до мовного самовираження, наявність власних виразних мовних засобів, що відображають унікальність, неоднозначність самої особистості школяра. Гуманістична спрямованість мовної поведінки означає толерантність, повагу до думки іншого тощо.
На думку М. Стельмаховича «Кожен громадянин України, незалежно від національності, зобов’язаний знати й поважати державну мову, вміти спілкуватися нею, дотримуючись культури мовлення, з її невід’ємним складником – мовленнєвим етикетом» [56, с. 20].
Учителю необхідно навчити молодших школярів мовленнєвого етикету, що «співвідноситься з функціонуванням української мови як державної» [7, с. 11]. Мовленнєвий етикет – це застосування мовного етикету в конкретних актах спілкування, система стійких форм спілкування, визначена суспільством для мовного контакту співрозмовників, взаємин в офіційній і неофіційній обстановці, вибір висловлювання саме для конкретної ситуації і для конкретного співрозмовника. В основі його – дотримання принципу коректності, доброзичливих стосунків між людьми [3].

Сьогодні в освітньому процесі Нової української школи важливим є впровадження на уроках мовно-літературної освітньої галузі риторизації шкільного курсу української мови, яка розглядається як впровадження елементів риторики у вивчення всіх розділів мови, формування мовної й риторичної особистості молодшого школяра, культури його мовлення, комунікативної й риторичної компетентностей [39, с. 80]
Як зазначає І. Кучеренко, «риторизація підтримує й відображає високі стандарти мовної освіти і має такі основні складники:

1) максимальна мовленнєва практика;
2) підпорядкування лінгвістичної теорії інтересам розвитку мовлення;
3) мотиваційна готовність до комунікативно-мовленнєвої діяльності;
4) зацікавленість і усвідомлення значущості риторичної освіченості;
5) особистісно-орієнтована спрямованість навчального процесу;

6) суб’єкт-суб’єктна взаємодія вчителя й учнів;

7) раціональне поєднання традиційних та інноваційних методів;

8) використання риторично яскравих засобів» [33, с. 69].
Для успішного розвитку комунікативних здібностей молодших школярів необзідно створити педагогічно комфортне мовне середовище. Це – одна з умов мовного розвитку особистості молодшого школяра. Від того, яке в дитини мовне середовище, багато в чому залежить багатство і різноманітність його власної мови. Мовиться про те, що допомагає дитині не тільки спілкуватися з іншими людьми, а й пізнавати світ. Оволодіння мовою – це спосіб пізнання дійсності. Тому формування мовленнєвого етикету великою мірою залежить від збагачення лексики дитини, її життєвого досвіду» [7, с. 16].
Для учнів початкових класів бездоганна мова – «запорука успішного навчання та розвитку. Спочатку мова засвоюється ним стихійно, безпосередньо в процесі спілкування. Але цього недостатньо, стихійно засвоєна мова примітивна і не завжди правильна. Деякі дуже важливі аспекти мови стихійно засвоєні бути не можуть і тому перебувають у компетенції педагогів. Без сумніву, вагому функцію у цьому процесі відіграють батьки, родинне оточення дитини» [там само].
Ще одним із чинників впливу на розвиток комунікативних здібностей молодших школярів є володіння нормативним українським мовленням, уміння відрізняти літературну, «правильну» від нелітературної, від просторіччя, діалектизмів, сленгу, жаргонів. 
Як зауважує М. Стельмахович, «український мовленнєвий етикет – це національний кодекс словесної добропристойності, правила ввічливості. Він сформувався історично в культурних верствах нашого народу й передається від покоління до покоління як еталон порядної мовленнєвої поведінки українця, виразник людської гідності й честі, української шляхетності й аристократизму духу» [56, с. 20].

На думку В. Нищети, саме початковий етап мовної освіти відкриває найбільш сприятливі можливості для організації змістовної та цікавої ігрової пізнавальної діяльності учнів. Ігрова діяльність передбачає використання таких засобів: слово, говоріння, слухання, взаємодія з іншими, діалог, вербальна і невербальна взаємодії; моделювання та імітація поведінки і мовлення; рольова поведінка, рольове перевтілення; змагальність [40, с. 259–266].

З метою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі доцільно застосовуватитакі види навчальної роботи з учнями:
– вправи з техніки мовлення;

– імітаційні ігри;

– творчі вправи;

– аналіз конкретних ситуацій;

– дидактичні ігри;

– стратегії критичного мислення: «Мозковий штурм», «РАФТ», «Взаємні запитання», «Ромашка Блума», «Кейс», «Мікрофон», «Шість капелюхів мислення»); 

– форми організації навчальної діяльності учнів (індивідуальні, парні, групові).
У процесі розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі важливим є ознайомлення з мовленнєвими жанрами: подяка, привітання, співчуття, вибачення тощо. 

Поняття «мовленнєвий жанр» тлумачиться як «типовий спосіб побудови мовлення в конкретній ситуації, призначений для передавання певного змісту; розгорнуту мовленнєву побудову, яка складається з певної кількості мовленнєвих актів, у яких комунікативний намір кожного мовця підпорядкований його стратегії й тактиці» [4, с. 225]
У сучасну початкову мовну освітує спроби впроваджувати риторичну освіту. Прикладом цього можуть бути програма, підручники, методичні посібники курсу «Риторика. 1–4 класи» (автори: М. Д. Захарійчук, В. О. Науменко), що передбачають вирішення таких завдань:

– навчати ввічливо ставитися до співбесідника, цінувати й розуміти іншу точку зору;

– навчати дбайливо ставитися до слова, вміло й доречно використовувати його у власному мовленні;

– формувати уміння вербального й невербального мовлення;

– закладати підґрунтя свідомого творчого ставлення до спілкування [38].
Програма курсу за вибором для загальноосвітніх навчальних закладів «Риторика. 1–4 класи» пропонує формувати риторичні знання молодших школярів за такими темами: «Вчися гарно говорити», «Вимовляй звуки правильно», «Сила ввічливих слів. Вітання і побажання. Ввічлива відмова», «Слово втішає, заспокоює», «Постава», «Жести повинні бути красивими», «Міміка виражає душевний стан людини. Погляд. Очі. Даруй посмішку», «Слухай уважно, зацікавлено». «Виділяй голосом важливі слова», «Риторика вчить красиво говорити» та інші [там само].

Таким чином, з метою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі доцільно використовувати засоби мовленнєвого етикету (слова і вирази, які вживаються людьми: при зустрічі, для прохання, для вибачення тощо); стандартизовані мовленнєві ситуації спілкування: слова і вирази, які вживаються людьми: для звернення і залучення уваги; вирази вітання; вирази при знайомстві; вирази для вибачення; вирази для подяки; вирази для привітання; слова і вирази: для побажання, для співчуття, для запрошення, прохання, порада, похвала, комплімент тощо.

РОЗДІЛ 2

ОРГАНІЗАЦІЙНО-МЕТОДИЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ПРОЦЕСУ РОЗВИТКУ КОМУНІКАТИВНИХ ЗДІБНОСТЕЙ МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ 
2.1. Педагогічні умови розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі
У науковій площині функціонують різні дефініції поняття «умова», зокрема:
– «середовище, в якому з’являється й розвивається той чи інший процес, і поза цим середовищем не існують» [59, с. 91].

– обставини, від яких залежить наявність чи зміна чого-небудь, зумовленого ними [64];

– «сукупність об’єктів (речей, процесів, відносин), необхідних для виникнення, існування або зміни заданого об’єкта» [63, c. 234]); 

– єдність об’єктивного та суб’єктивного, внутрішнього й зовнішнього, сутності та явища [70] тощо. 

Термін «педагогічні умови» також має різні дефініції:

– «категорія, що визначається як система певних форм, методів, матеріальних умов, реальних ситуацій, які об’єктивно склалися чи суб’єктивно створені та є необхідними для досягнення конкретної педагогічної мети» [46, с. 87];

– обставини, за яких відбувається цілісний продуктивний педагогічний процес професійної підготовки фахівців, опосередкований активністю особистості, групою людей, сукупність перемінних природних, соціальних, зовнішніх та внутрішніх чинників, що впливають на фізичний, психічний та моральний розвиток людини, його поведінку, виховання й навчання, формування особистості [56, с. 36] тощо.
Часто педагогічними умовами називають зовнішні обставини, що впливають на власне педагогічний процес, який передбачає досягнення успішного результату процесу навчання, та спрямовані на підвищення ефективності педагогічної діяльності.

Поняття «педагогічні умови» є ширшим, ніж поняття «зовнішні обставини», які суттєво впливають на перебіг педагогічного процесу, що передбачає досягнення успішного результату процесу навчання, та спрямовані на підвищення ефективності педагогічної діяльності, оскільки неможливо звести педагогічні умови «тільки до зовнішніх обставин, до сукупності об’єктів, які впливають на процес, тому що формування особистості являє собою єдність суб’єктивного й об’єктивного, внутрішнього й зовнішнього, сутності й явища» [3, с. 71].

Сутність педагогічних умов полягає в «синтезі об’єктивних можливостей змісту освіти, методів, організаційних форм і матеріальних можливостей, які сприяють розв’язанню поставлених педагогічних завдань» [20, с. 193]. 

З метою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі необхідно забезпечити певні педагогічні умови, а саме:
1) створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі;
2) організація інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов;
3) моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.

Першою педагогічною умовою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів у контексті нашого дослідження визначено створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі.

Як зазначено в Державному стандарті початкової загальної освіти, комунікативна компетентніость учня – «…здатність особистості застосувати у конкретному спілкуванні знання мови, способи взаємодії з навколишніми і віддаленими людьми та подіями, навички роботи у групі, володіння різними соціальними ролями» [49].

Освітнє середовище відображає «взаємозв’язок умов, що забезпечують освіту людини за безпосередньої участі індивіда в освітньому середовищі, наявності взаємовпливу та взаємодії оточення із суб’єктом» [8, с. 17].

Педагогічно комфортне освітнє середовище в початковій школі забезпечує розвиток особистості молодшого школяра, сприяє формуванню його комунікативної культури. До структури педагогічно комфортного освітнього середовища належать: насамперед, доброзичлива атмосфера в класі та поза його межами в школі, ефективність освітнього процесу, зацікавленість учнів, забезпечення вільного вираження думки і свободи спілкування; моделювання ситуацій успіху тощо.

«Задовольняючи комунікативну потребу, людина залучається до різноманітних систем взаємовідносин, оволодіваючи при цьому соціальним досвідом» [1, с. 48].

У комунікативно сприятливому освітньому середовищі спілкування «спрямовано на реалізацію відносин між людьми, метою яких є формування взаєморозуміння, вплив на знання, погляди, ставлення, почуття та інші прояви кожного з партнерів. Людина стає особистістю в результаті взаємодії та спілкування з іншими людьми, що відбувається впродовж усього життя» [61, с. 511].

Адже навчитися спілкуванню можна, лише спілкуючись. Необхідність у спілкуванні – одна з найважливіших соціальних потреб, яка з розвитком особистості розширюється і поглиблюється за формою та змістом. Це зумовлено тим, що міжособистісні відносини як вияв соціальної активності особистості містять у собі можливість вибору різноманітних варіантів поведінки, різних способів діяльності, адекватних конкретним суспільним відносинам і тим умовам, за яких вони реалізуються.

Як зазначає А. Гончаренко, комунікативна компетентність – це «здатність користуватися рідною мовою як засобом мовленнєвої взаємодії в товаристві людей, знаходити своє місце серед них, розуміти їх і бути зрозумілим, узгоджувати власні бажання з намірами інших учасників спілкування» [13, с. 14]. 
Розвиток її розпочинається з «набуття дитиною вміння встановлювати контакт із партнером у спілкуванні, дотримуючись усталених правил етикету, шляхом спостереження та наслідування прикладів спілкування оточуючих, а також на основі безпосередньої участі в актах комунікативної взаємодії з іншими людьми» [там само, с. 15].

Створивши комунікативно сприятливе освітнє середовище, наприклад, на уроці української мови, вчитель початкових класів має змогу розвивати звуковимову молодших школярів, збагачувати їхній лексичний запас, формувати комунікативну культуру, «граматичну правильність, що є передумовою успішної мовної взаємодії з партнерами в спілкуванні» [там само, с. 12].

Комунікативна успішність як передумова ефективного спілкування постає тут як сукупність здатностей, що ними має володіти молодший школяр. Такий підхід дає змогу не лише діагностувати наявність/відсутність у дитини необхідного рівня комунікативних здатностей, а й проводити послідовну роботу щодо їхнього формування.

Розуміти один одного – означає не лише правильно сприймати слова і жести, а й вимоги, очікування, з якими партнери по спілкуванню зустрічається.

У процесі мовленнєвого спілкування дітей виокремлються такі такі базові компоненти: потреба дитини в спілкуванні з дорослими та однолітками; володіння певними вербальними і невербальними засобами спілкування; позитивне ставлення до процесу співробітництва; орієнтація на партнера по спілкуванню; вміння слухати співрозмовника.

Другою педагогічною умовою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі у контексті нашого дослідження визначено організацію інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов.
Інтерактивне навчання – це навчання, яке відбувається за умови постійної, активної взаємодії всіх учасників навчального процесу. Характеристика інтерактивного навчання: Співнавчання, взаємонавчання (колективне, групове, навчання у співпраці), де і учень і вчитель є рівноправними, рівнозначними суб’єктами навчання, розуміють, що вони роблять, рефлектують з приводу того, що вони знають, вміють і здійснюють.
Як зазначає В. Тернопільська [60], «при формуванні комунікативної культури дітей молодшого шкільного віку враховують такі комунікативні якості: змістовність, що потребує вміння виділяти головне, озміщувати фактичний матеріал у висловлюванні в потрібній послідовності; логічність – вміння послідовно, обґрунтовано викладати думки; зв’язність – вміння взаємопов’язано викладати частини змісту, теми; точність – вміння добирати для передавання інформації найбільш влучні вербальні засоби, зумовлені метою висловлювання, передавати суть; чіткість – вміння точно передавати істотне, формулювати висновки; багатство мовних засобів – здатності до опанування і гармонійного використання різноманітних лексичних, граматичних і стилістичних засобів; зрозумілість – вміння доступно викладати думку; правильність – вміння викладати думки відповідно до мовної норми; виразність – вміння відмовлятися від мовних стереотипів, а також добирати вислови згідно з комунікативною ситуацією тощо» [там само].

З позиції вченої, необхідними у формуванні комунікативної культури є «оволодіння молодшими школярами такими вміннями: комунікативними – здатністю до мовленнєвого спілкування, що означає вміння активно використовувати своє мовлення у спілкуванні, а також вміння немовленнєвого контакту (послуговування мімікою, пантомімікою тощо); перцептивними – здатністю до міжособистісного пізнання і розуміння партнера по спілкуванню, правильного моделювання мотиваційної структури його особистості (певних особливостей, інтересів і цінностей, фізичного та емоційного стану, розумових здібностей тощо); інтерактивними – здатністю вступати у взаємодію і здійснювати вплив на партнера по спілкуванню через мовленнєві та немовленнєві засоби і власні особливості» [60].

Можна вилокремити складники готовності учителів початкових класів до інноваційної діяльності, зокрема до використання інтерактивних технологій в освітньому процесі: мотиваційно-ціннісний, когнітивний, креативний, рефлексійний.
Критерії мотиваційно-ціннісного складника готовності учителів початкових класів до використання інтерактивних технологій в освітньому процесі: 

1) ціннісні орієнтири, ідеали; 

2) особистісна спрямованість; 

3) пізнавальний інтерес; 

4) професійний інтерес. 

Показниками мотиваційно-ціннісного складника готовності учителів початкових класів до використання інтерактивних технологій є: 

1) пізнавальний інтерес до інновації;

2) особистісно значущий сенс застосування інноваційної діяльності.
Критерії когнітивиого складника готовності учителів початкових класів до інноваційної діяльності: 
1) загальнотеоретичні знання;

2) формування власної педагогічної філософії;

3) володіння методами і прийомами пізнання;

4) здатність до творчої перебудови дійсності.
Показниками когнітивиого складника готовності учителів початкових класів до інноваційної діяльності є:
1) ширина, глибина, системність педагогічних знань, умінь, навичок;

2) інноваційний стиль мислення;

3) методологічната методична культура;

4) позитивний педагогічний досвід.
Критерії креативного складника готовності учителів початкових класів до використання інтерактивних технологій: 
1) критичне мислення;

2) відкритість до педагогічних інновацій;

3) нетрадиційні підходи до організації освітнього процесу;

4) здатність до творчості.
Показниками креативного складника готовності учителів початкових класів до інноваційної діяльності є:

1) гнучкість, логічність мислення;

2) здатність до проектування та моделювання новацій;

3) здатність до генерування нових уявлень, ідей;

4) здатність до імпровізацій, експромтів.

Показниками рефлексійиого складника готовності учителів початкових класів до інноваційної діяльності є: 

1) саморозвиток;

2) самоінтерпритація;

3) самооцінка;

4) самоаналіз.

Інтерактивні методи навчання залучають кожного учня до процесу засвоєння навчального матеріалу, сприяють підвищенню пізнавальної мотивації, формують навички успішного спілкування (уміння слухати і чути одне одного, будувати діалог, ставити запитання на розуміння), розвивають навички самостійної навчальної діяльності (визначення головних і проміжних цілей, уміння передбачати наслідки свого вибору, його об’єктивна оцінка), виховують лідерські якості, уміння працювати з командою і в команді, брати на себе відповідальність за спільну і власну діяльність після досягнення результату.

Як заначає К. Пономарьова [47],  «застосування інтерактивних технологій формує в учнів уміння:

− аналізувати навчальну інформацію, творчо підходити до засвоєння навчального матеріалу, що забезпечує усвідомленість засвоєння знань;

− формувати власну думку, правильно її висловлювати, доводити власну позицію, аргументувати її й дискутувати;

− слухати іншу людину, поважати альтернативну думку;

− орієнтуватися в різних життєвих ситуаціях, знаходити правильні рішення;

− будувати конструктивні взаємини в групі, уникати конфліктів, розв’язувати їх, шукати компроміси, прагнути діалогу та консенсусу;

− виконувати творчі роботи, проєкти» [там само].
Найвідоміші форми інтерактивного навчання , що використовуються в початковій школі: рольові ігри, проекти, змагання, конкурси тощо. Також широко застосовуються прийоми інтерактивного навчання в традиційних формах навчальної діяльності – робота в парах, малих групах, мозковий штурм, мікрофон, незакінчене речення тощо.

Застосування інтерактивних прийомів у початковій школі потребує особливої підготовки вчителя. Насамперед, педагог має знати сутність кожного інтерактивного прийому, умови його застосування, уміти обирати найдоцільніший прийом для досягнення конкретної цілі і правильно його організовувати.

Розглянемо сутність та правила проведення найпоширеніших у практиці початкової школи інтерактивних прийомів і наведемо приклади їх застосування у процесі розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.

«Мікрофон» –прийом, який дає можливість кожному сказати щось швидко, по черзі, відповідаючи на запитання, або висловлюючи свою думку чи позицію. Для його організації необхідно: 1) поставити запитання всьому класові; 2) узяти якийсь предмет (ручку, олівець), що слугуватиме умовним мікрофоном, у який учні, передаючи один одному, по черзі будуть висловлювати свої думки; 3) говорити має право тільки той, у кого мікрофон; 4) ніхто не має права перебивати того, хто говорить; 5) відповіді учнів мають бути чіткими й лаконічними; 6) ніхто не коментує висловлені думки.

Найефективніше використовувати прийом «Мікрофон» під час актуалізації опорних знань, перевірки домашнього завдання, підсумку уроку, рефлексії.

Наприклад, у 3 класі на уроці української мови під час актуалізації знань про речення учні по черзі називають в умовний мікрофон ознаки речень, їх види, правила записування: наприклад, 1 учень: «Речення виражає закінчену думку», 2 учень: «Слова в реченні зв’язані між собою і розташовані в певній послідовності», 3 учень: «Перше слово в реченні пишемо з великої букви», 4 учень: «У кінці речення ставимо крапку, знак питання або знак оклику», 5 учень: «За інтонацією речення бувають окличні та неокличні», 6 учень: «За метою висловлювання — розповідні, питальні та спонукальні».

Прийом «Незакінчене речення» спрямований на формування в учнів уміння чітко і правильно формулювати власну думку, відпрацьовувати вміння говорити коротко, по суті і переконливо. Часто він поєднується з «Мікрофоном». Організація роботи за цим прийомом передбачає: визначення теми, з якої учні будуть висловлюватися; формулювання незакінченого речення, яке діти по черзі мають продовжувати; кожний учасник обговорення розпочинає своє повідомлення із запропонованого початку. Наприклад: «Про прихід осені нам сповіщають…»; «З цього оголошення я довідався/довідалася про те, що…»; «Сьогодні на уроці я вперше дізнався/дізналася про…»; «Свою відповідь я оцінюю…, тому що…».

«Мозковий штурм» – прийом використовується для широкого обговорення певної проблеми. Під час «Мозкового штурму» всі учні розмірковують над однією проблемою і мають змогу висловити свою думку. Мета цього прийому — зібрати за обмежений проміжок часу якомога більше ідей і пропозицій від усіх учнів щодо вирішення поставленої проблеми.

Організація «Мозкового штурму» передбачає: 

– чітке формулювання проблеми і запис його на дошці;

– забезпечення можливості всім учням висловити свої ідеї, коментарі, навести фрази чи слова, пов’язані з цією проблемою;

– записування вчителем на дошці чи на аркуші паперу всіх пропозицій та ідей, навіть неймовірних, без зауважень і коментарів;

–  заохочення до розширення і доповнення ідей, висловлених іншими;

–  здійснення на завершальному етапі обговорення й оцінювання запропонованих ідей.

Наприклад, проблема: «Як ви розумієте вислів «Дотримуйся культури спілкування»?», ідеї:

− вживай слова ввічливості;

− уважно слухай співрозмовника;

− не перебивай старших;

− поважай думку інших;

− не ображай того, хто має іншу думку;

− переконуй словами, а не силою голосу…

«Кубування» – прийом використовується на етапі повторення, узагальнення та перевірки знань. Для його організації необхідно: 1) виготовити кубик з коробки довжиною ребра 20–25 сантиметрів; 2) написати на кожній грані кубика по одній вказівці; 3) запропонувати учням викласти на папері або в усній формі думки на задану тему.

Наприклад, на підсумковому уроці української мови з теми «Прикметник» у 4 класі учням демонструються по черзі грані куба з такими написами: частина мови, питання, рід, число, відмінок, член речення, значення в мовленні. Учні висловлюють свої думки з приводу того, що їм відомо про кожну граматичну категорію прикметника, напису на гранях. У такий спосіб підсумовується вивчений матеріал з розділу «Прикметник». 

«Діаграма Венна» – прийом використовується з метою формування в учнів умінь визначати спільні та відмінні ознаки чи властивості об’єктів. Для його організації необхідно: 1) об’єднати учнів у пари; 2) запропонувати завдання – проаналізувати подану інформацію і заповнити діаграму Венна (побудувати два кола, накладаючи частково одне на одне й утворюючи спільну частину); 3) у спільній частині учні записують спільні ознаки для обох елементів; 4) у відмінних частинах кіл діти записують відмінні ознаки елементів.

Наприклад, спільним для частин мови «Іменник» і «Прикметник» є рід, число і відмінок.

«Асоціативний кущ» – прийом, спрямований на розвиток логічного мислення, уяви, збагачення словникового запасу школярів. Його організація передбачає виконання таких послідовних дій: 1) написати слово чи фразу на дошці, аркуші паперу або в зошиті; 2) запропонувати учням назвати слова чи словосполучення, що спадають їм на думку з цієї теми; 3) записати всі запропоновані учнями слова і словосполучення навколо центрального слова; 4 після запису всіх запропонованих слів колективно пояснити зв’язки між поняттями, де це можливо.

Наприклад, на уроці розвитку зв’язного мовлення, присвяченому написанню твору про осінь, учням пропонується дібрати слова, пов’язані зі словом «осінь». У результаті утворюється такий асоціативний кущ: дощі, жовте, багряне, золотисте листя, бабине літо, світить та не гріє сонце золоте, гриби, опадає, шарудить листя, відлітають перелітні птахи, звірі готуються до зими, небо плаче, засинає природа, сивий туман, голі поля…

«Інтерв’ю» – прийом, який використовують з метою формування діалогічного мовлення. У процесі інтерв’ю учні вчаться звертатися до співрозмовника, уважно його слухати, ставити запитання і давати на них відповіді.

Організація «Інтерв’ю» передбачає: 1) об’єднання учнів у пари; 2) розподіл ролей: кореспондент і респондент; 3) підготовка й озвучування кореспондентом запитань до респондента на задану тему; 4) відповіді респондента на поставлені запитання; 5) обмін ролями учасників інтерв’ю.

Наприклад: «Візьми інтерв’ю в сусіда по партіпро те, як він провів вихідний день».
Кореспондент: «Де ти побував/побувала у вихідні?».
Респондент: «Їздив/їздила на екскурсію в зоопарк».

Кореспондент: «Яких тварин ти побачив там?»
Респондент: «Я спостерігав за цікавими мавпочками, слоном, ведмедем, жирафом».

Кореспондент: «А чи бачив ти цікавих птахів?»
Респондент: «Так, лебедів, павичів. Тільки шкода, що їх у зоопарку заборонено годувати».

«Крісло автора» – прийом дає можливість кожному учневі записати свої думки на певну тему, не дотримуючись правил правопису. А потім прочитати всьому класу свій твір-мініатюру у «кріслі автора», виставленому посеред класу. Головним у творі є вільний потік думок. Під час використання цього прийому учні мають бути впевнені у своєму праві вільно висловлювати власні думки та шанобливому ставленні присутніх до того, що вони озвучують.

Сучасний урок мовно-літературної освітньої галузі повинен  бути інтерактивним, тобто передбачати постійну активну взаємодію всіх учасників освітнього процесу, «колективне, групове навчання у співпраці, де і учень, і вчитель є рівноправними, рівнозначними суб’єктами навчання, розуміють, що вони роблять, рефлексують з приводу того, що вони знають, вміють і здійснюють» [47].

У структурі інтерактивного уроку мовно-літературної освітньої галузі виділяють такі етапи:

– мотивація;

– оголошення теми та очікуваних результатів навчання;

– надання необхідної інформації;

– інтерактивна вправа;

– рефлексія, оцінювання результатів уроку.
Третьою педагогічною умовою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів у контексті нашого дослідження визначено моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.
На думку В. Сухомлинського, «без гри нема і не може бути повноцінного розумового розвитку. Гра – це величезне світле вікно, через яке в духовний світ дитини вливається животворний потік уявлень, понять про оточуючий світ. Гра – це іскорка, яка запалює вогник допитливості і зацікавлення» [58]. 
Учні початкової школи активно грають, але навіть характер гри може змінюватися під упливом навчання. Діти пізнають навколишній світ у процесі навчальної діяльності й зокрема у дидактичній грі. 
Особливо їм подобається гра за ролями, коли вони обирають поведінку (у тому числі й комунікативну) певного персонажу чи уявної особи, пробують себе у ролі вчителя – вчу, навчаючись. 
Якщо діти охоче вживаються у різні образи, то варто відповідним чином використовувати цю особливість і дидактично та методично доцільно будувати процес навчання – задовольняти дитячу потребу грати, пропонуючи для цього спеціальні комунікативно спрямовані ігри. 
Саме така своєрідність дитячих інтересів має широко використовуватися усіма тими, хто долучений до процесу навчання іноземних мов. 
Гра як один з ефективних видів діяльності на уроці може відбуватись успішніше, якщо учням запропонувати наочний доступний їм сюжетний матеріал, який спрямовував би хід гри у найбільш оптимальному для оволодіння іншомовним навчальним матеріалом напрямі. 

Як зауважуть учені, «закономірності формування розумових дій на матеріалі шкільного навчання виявляються в ігровій діяльності дітей. У ній своєрідними шляхами здійснюється формування психічних процесів: сенсорних процесів, абстракції й узагальнення, довільного запам’ятовування тощо. З початком навчання у школі різко змінюється соціальне середовище дитини, що, безумовно, впливає на її психологічний стан. 

Гра, як звична діяльність у цьому віці, допомагає їй подолати скутість, сором`язливість і страх. Тому, на думку вчених, саме ігрові форми навчання найбільше сприяють адаптації дитини до нових умов і соціалізації молодшого школяра у шкільне середовище. 

Гра сприяє розвиткові пізнавальної активності учнів. Тому питання формування комунікативної компетентності учнів молодшого шкільного віку засобами ігрової технології в навчально-виховному процесі є актуальним та пріоритетним напрямком роботи вчителя початкової ланки» [17, с. 15].

Ігри – надзвичайно різноманітні за змістом, характером, організацією, тому точна їхня класифікація спричиняє багато труднощів, значною мірою вона є досить умовною.

Ігрова діяльність, на відміну від інших форм роботи з учнями початкової школи, створює всі необхідні передумови для ефективної організації навчального процесу з усіх предметів шкільного циклу. Вона має широке функціональне поле, серед яких комунікативна функція – освоєння діалектики спілкування, введення у систему суспільних відносин, засвоєння норм колективної взаємодії із однолітками та старшими людьми. 

Гра є абсолютно незамінною школою спілкування, яка налаштовує дітей молодшого шкільного віку на складні форми комунікативної взаємодії. Для дытей характерні яскравість і безпосередність сприйняття, легкість входження в образи. Види комунікативних ігор представлено в таблиці 2.1.

Таблиця 2.1
Види комунікативних ігор 
	№ п/п
	Показники диференціації ігор 
	Види комунікативних ігор 

	1.
	За змістом і цілями
	Мовні, мовленнєві.

	2.
	За кількістю учасників
	Фронтальні, групові, парні, індивідуальні.

	3.
	За типом завдань 
	Тактичні, стратегічні, оперативні,

	4.
	За рівнем складності
	Прості, складні, моноситуативні, полі ситуативні.

	5.
	За способом проведення 
	Письмові, усні.

	6.
	За формою проведення
	Рольові, імітаційні, функціональні.

	7.
	За характером проведення
	Рухливі, предметні, ігри-змагання).

	8.
	За рівнем складності інтелектуальної діяльності 
	Репродуктивні ігри, репродуктивно-варіативні, ігри на впізнавання, творчі ігри.


Слід зазначити, що в процесі будь-якої дидактичної гри як методу навчання вирізняють такі етапи: 

1) орієнтація;

2) підготовка до проведення;

3) проведення гри;

4) обговорення гри.

У процесі гри діти легко включаються в будь-яку діяльність, особливо в ігрову, самостійно організовуються в групову гру, продовжують ігри з предметами, іграшками. Тому виникає необхідність знайти засіб, що залучає учня до навчальної праці, що дозволяє йому відчути радість пізнання. Таким засобом, на мою думку, може стати гра та включення різних видів ігрової діяльності в навчально-виховний процес.

Учителеві варто пам’ятати, що здатність до гри в учнів (особливо першого класу) не розвивається спонтанно. Наприклад, нерідко першокласник виявляється не готовим до участі, оскільки його ігрова культура обмежена здатністю до копіювання подій навколишнього життя. потрібно пам’ятати, що організація гри з дітьми молодшого шкільного віку передбачає низку положень (правил організації) ігрової діяльності, дотримання яких і допомагає учневі опанувати грою, щоб гра була максимально розвивальною та сприяла формуванню комунікативної компетентності

Умови оптимального використання гри в процесі формування комунікативної культури молодших школярів

1. Сприяння відтворенню у грі знань про навколишні предмети, події та явища реального світу. Вчитель не лише забезпечує збільшення суми знань учнів, а й домагається глибокого, осмисленого, цілісного сприйняття навколишнього світу через розвиток комунікативної компетенції.

2. Варіативний підхід до побудови змісту гри. Вчителеві варто поступово збагачувати ігровий сюжет, зважаючи на те, наскільки легко діти засвоюють навчальний матеріал. Від механічного копіювання навколишніх подій доречно переходити до відтворення цілісних ситуацій.

3. Індивідуальний добір ролей. Великий вплив на дитячу особистість має ігровий образ. Тому вчителеві варто забезпечити широкий вибір різнохарактерних ролей та досить зважено підходити до їх розподілу між учасниками.

4. Створення перешкод під час виконання ігрового завдання. Вчитель свідомо вносить у гру завдання та ситуації морального вибору, які вимагають від дітей самостійності, спілкування з однокласниками, сміливості та творчості у прийнятті рішень.

5. Звя`зок гри з морально – етичним вихованням. Через емоційне сприймання ігрового сюжету значно посилюється інтелектуальна діяльність дитини, адже провідним типом мислення молодших школярів залишається наочно – образне. У такий спосіб гра забезпечує повноцінний розвиток та функціонування комунікативних компетентностей.

6. Позитивна оцінка найменших успіхів дитини. Дотримання цієї умови допоможе вчителеві викликати у учнів стійке прагнення до спілкування, до взаємодії із однолітками. Дитина не боятиметься власних помилок чи осуду [3].

Пошук ефективних засобів формування комунікативної культури молодших школярів та ігрова діяльність учнів сприяють посиленню інтересу дітей до навчання, збільшенню та збагачення їхнього словникового запасу, розширенню світогляду тощо.

Навчальні ігри на уроках української та іноземної мов розподіляються за такими типами:

– лексичні ігри;

– граматичні ігри;

– фонетичні ігри;

– орфографічні ігри;

– репродуктивні;

– творчі ігри.

Серед правил організації ігрової діяльності щодо комунікативної культури молодших школярів виокремлюють такі:

– правила гри мають бути простими, чітко сформульованими, а зміст матеріалу – доступний розумінню учнів;

– дидактичний матеріал, який використовують у процесі гри, має бути цікавим, педагогічно доцільним і зручним у користуванні;

– якщо дидактична гра має ознаки змагання, то слід забезпечити справедливий і об’єктивний контроль її результатів;

– завдання гри повинні містити достатню кількість інформації для активної мисленнєвої діяльності учнів на уроці, це забезпечить досягнення розвиваючої та навчальної цілей уроку;

– під час дидактичної гри від учнів слід вимагати чіткого і грамотного вираження своїх думок, проведення послідовних логічних міркувань, обґрунтовування висновків;

– дидактична гра буде результативнішою, якщо вона закінчиться на тому самому уроці, якому і почалася.

Комунікативні ігри є базою для формування такої складової комунікативної компетентності – «орієнтованість у різноманітних ситуаціях спілкування, яка заснована на знаннях і життєвому досвіді» [49].

Так, наприклад, метою лексичної гри «Лото «Bingo!» є повторення лексики з будь-якої теми на етапі закріплення вивченого матеріалу (з української мови чи іноземної в 3-му або 4-му класі). 

Можна запропонувати молодшим школярам набір слів з якої-небудь лексичної групи (назви тварин, птахів, комах, овочів, меблів, квітів, шкільного приладдя тощо). Кожен учень креслить на аркуші паперу квадрат, який ділить на 9 маленьких квадратів, у кожному з яких пише по одному слову з заданої групи. На виконання цього завдання учням даю 3–5 хвилин. 
Після чого вчитель голосно читає слова зі свого списку, викреслюючи прочитані. Учні також викреслюють слова, які є в їхніх квадратах. У кого виходить три закреслені слова по вертикалі, горизонталі або діагоналі, той говорить: «Bingo!». За результатами гри визначаються учні, які написали найбільшу кількість слів.

Як зазначено в Державному стандарті початкової загальної освіти, «орієнтація людини в самій собі – власному потенціалі, потенціалі партнера, у ситуації» [там само] розкривається через застосування комунікативно спрямованої гри.

Метою граматичної гри «Що він робить?» (настільно – друкована гра) є формувати вміння вживати теперішній час дієслів на уроці української або російської мови у 4 класі (етап актуалізації знань). Заздалегідь готую картки за кількістю учнів у класі. На кожній картці визначена дія у теперішньому часі, яку учень повинен продемонструвати за допомогою пантоміми. На уроці кожен учень витягує картку і тримає її в секреті від інших. Далі клас ділиться на дві команди. Перший учень із першої команди виходить до дошки і демонструє свою пантоміму. Перший учень другої команди повинен прокоментувати її. За відгадану дію команді зараховується двоє очок. Учень, який не може відгадати пантоміму, просить повторити її і радиться зі своєю командою. Якщо після цього він коментує дію правильно, команді зараховується одне очко.

Далі пантоміму демонструє перший учень другої команди, а перший учень першої команди має відгадати її. Усі учні по черзі показують свої пантоміми, а учні протилежної команди намагаються їх відгадати. Виграє та команда, яка відгадає найбільше пантомім з першої спроби.

Фонетичні ігри формують «спроможність ефективно взаємодіяти з оточенням завдяки розумінню себе й інших» [там само].

Прикладом фонетичної гри на етапі сприймання нового матеріалу може бути гра «Піймай звук!» у 1 класі з теми «Звуки [к], [к`]. Букви К к». Учні слухають вірш, який розповідає однокласник (наприклад, поезія О. Підсухи «Ой, яка чудова українська мова»), який заздалегідь вивчив його напам’ять. Діти визначають: які звуки частіше повторюються у вірші. Під час повторного прослуховування вірша діти плескають у долоні, коли почують звуки [к], [к`].

Інший варіант:  учні слухають низку слів та визначають місце звука у слові (на уроці навчання грамоти у 1 класі з теми «Звуки [р], [р`]. Букви Р р»). Учні визначають місце звука в слові (словесна гра «Мовні намистинки») – на початку слова, всередині чи вкінці (річка, сирник, рис, равлик, роса, ліхтар тощо). 

Також зразком фонетичної гри проводиться  гра «Закінчи речення».

Завдяки використанню таких ігор формуєються такі складники комунікативної компетентності: «знання, уміння і навички конструктивного спілкування» [там само].

Репродуктивна фонетична гра «Зіпсований телефон» формує навички фонематичного слуху і правильну артикуляцію звуків української мови (особливо актуальна в 1 класі). Чітко називаю звук або слово пошепки для кожного ряду. Діти намагаються якомога чіткіше вимовляти пошепки почуте слово, щоб воно дійшло до останнього гравця й залишило свою первинну форму. Перемагає той ряд, останній гравець якого правильно назвав слово, яке дійшло до нього. 

Для гри бажано добирати маловживані чи малознайомі учням слова: ґава, ґуля, ґедзь, ґазда, ґавеня, ґринджоли, ґавити тощо.

У грі розкриваються внутрішні «ресурси дитини, необхідні для побудови ефективної комунікативної дії у визначеному колі ситуацій міжособистісної взаємодії» [49].

Орфографічна гра на уроці української мови під час вивчення зменшено-пестливих суфіксів -к, -ок, очок, -ен, -ик, -ат, -ят, -оньк на етапі сприймання нового матеріалу. 

Проводиться вправа «Мікрофон» (гра-бесіда). Один з учнів бере інтерв’ю: «заєць – зайченя, зайченята», «ліс – лісок, лісочок», «кіт – котик, кошеня, кошенята», «лисиця – лисеня, лисенята», «риба – рибка, рибочка, рибонька»  

Після цього ставляться запитання до учнів:

– Яким способом утворено нові слова?

– Нові слова утворено за допомогою суфікса, суфіксальним способом.

– Які суфікси допомогли утворити нові слова?

– На що вказують суфікси: -ен, -ик, -ат, -ят?

– На назви маленьких істот.

– Запишіть, будь ласка,е слова. Виділіть суфікс.

Перевірка роботи – назвати виокремлені суфікси (й паралельно відкрити їх на дошці).

Завдяки такому видові ігор формується вміння молодших школярів комуніккувати з людьми.

Прикладом репродуктивної гри може бути під час засвоєння нового матеріалу бесіда «Шукай запитання». 
За поданим малюнком учні по черзі ставлять запитання, а клас стежить за тим, щоб запитання не повторювались. По одному викликаю учнів для відповіді на запитання. Програє той, хто не зможе придумати нового запитання та повторить запитання, яке вже було.

Впливає на формування комунікативної культури молодших школярів і використання на уроках прийому піктограм – прийом, за якого абстрактну або образну інформацію, що запам’ятовується, схематично зображую з учнями спрощеними малюнками (образні піктограми) або малюнками, що нагадують за формою букви (буквенні піктограми) чи цифри (цифрові піктограми). 
Це сприяє засвоєнню учнями нової інформації (особливо під час вивчення віршів). Традиційне вивчення, що ґрунтується на механічному запам’ятовуванні, не поліпшує пам’ять та не формує навички вивчення віршів, тому сам процес вивчення зазвичай викликає в дітей негативні реакції та психоемоційне перенавантаження.

Ефективним у процесі формування комунікативної культури молодших школярів є квест – вид ігрового, комп`ютерного або літературного сюжету, в якому подорож до мети відбувається через подолання ряду труднощів. Особливо це – результативно в позакласній роботі. 
Так, наприклад, учні зустрічаються з різними проблемами або героями казок, літературних творів, які влаштовують проблему, вирішують як із проблемою впоратися, як її вирішити.

Алгоритм проведення квесту в процесі комунікативної культури молодших школярів

1. Етап підготовки: 

а) розроблення гри, написання сценарію, складання плану, загальний опис гри, зміст інструктажу, підготовка матеріального забезпечення; 

б) вхід у гру, постановка проблеми, цілей, умови; 

в) інструктування; 

г) обговорення регламенту, правил; 

д) розподіл ролей; 

е) об’єднання у групи, консультування.

2. Етап проведення: 

а) групова робота над завданням; 

б) робота з джерелами; 

в) тренінг; 

г) мозковий штурм;

д) міжгрупова дискусія; 

е) виступи груп; 

є) захист результатів; 

ж) робота експертів.

3. Етап аналізу та узагальнення:

а) висновки з гри й узагальнення; аналіз, рефлексія;

б) оцінювання роботи та самооцінювання;

в) рекомендації.

Орієнтовні правила проведення квесту розвитку комунікативних здібностей молодших школярів (час тривалості квесту: 40–60 хв) 

Вік учнів – 3–4 клас. 

Навчальні засоби: комп’ютер, що має вихід в Інтернет, енциклопедії.

Керівник (модератор): учень старших класів або учень класу, але не член команди, що супроводжує діяльність учнів для своєчасної допомоги їм в усуненні помилок і підтримання робочої атмосфери в класі.

Учасники квесту: учні початкової школи, розподілені на 5 підгруп (в кожній з них – по 5–6 учнів). Один з учнів підгрупи – модератор. Учні формують підгрупу, розподіляють ролі, обирають назву підгрупи (наприклад: «Королівство слів», «Мовний патруль», «Дружба», «Мовна скарбниця» тощо).

Самостійна діяльність учнів у квесті: використовучи різні джерела знань (підручники, художню літературу, інтернет, енциклопедії тощо), покроково відповідати на запитання.

Гру починають у класній кімнаті, де вчитель повідомляє тему, пояснює правила, дає загадки, які допоможуть знайти першу підказку. Кожна знайдена підказка визначає місцезнаходження наступної. Модератор проходить маршрут разом з підгрупою. Вчитель добирає завдання так, щоб у той час, коли одна підгрупа працює письмово або за допомогою інтернету, учасники іншої мали можливість виконати усне завдання (висловитися).

Результатом проходження квесту є найбільш швидке, якісне (за підсумками набраних балів за кожне завдання) проходження всіх його етапів.

Отже, переваги гри над іншими засобами навчання виявляюється в тому, що вона здатна забезпечити не тільки індивідуальну, а й парну, групову та колективну форму роботи на занятті, що дозволяє кожному, кого навчають максимально ефективно використовувати навчальний час. 
Гра дає вміння орієнтуватися в реальних життєвих ситуаціях, програючи їх неодноразово у своєму вигаданому світі. Дає психологічну стійкість. Знімає рівень тривожності. Виробляє активне ставлення до життя і цілеспрямованість у виконанні поставленої мети. 
Виходячи з цього, можна сказати, що технологія ігрових методів навчання націлена на те, щоб навчити учнів усвідомлювати мотиви свого начання, своєї поведінки в світі й у житті, тобто формувати цілі та програми власної самостійної діяльності та передбачити її найближчі результати.

2.2. Експериментальна перевірка ефективності педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі
Як зазначалося у пп. 2.1, педагогічними умовами розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в контексті нашого дослідження визначено: 1) створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі; 2) організація інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов; 3) моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.
У ході педагогічного експерименту (цілеспрямованого впливу на педагогічні явища, перетворення педагогічного процесу в точно врахованих умовах) було використано такі методи: 
– анкетування, бесіда (проводилася діагностика мовленнєвого етикету молодших школярів); 
– спостереження (за допомогою нього було визначено рівень спрямованості учнів початкових класів на вдосконалення свого мовленнєвого етикету, а також потенційні можливості учнів щодо культури спілкування); 
– педагогічний експеримент (визначено ефективність педагогічних умов формування мовленнєвого етикету учнів початкових класів та ефективність формувальних заходів, спрямованих на їхнє забезпечення).

Педагогічний експеримент найчастіше проводиться в умовах реального навчального процесу, у звичній для учнів обстановці.

На початку констатувального етапу експерименту було розроблено критерії розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі, які було виокремлено за такими компонентами: мотиваційним, когнітивним, діяльнісним, рефлексивним.
Критеріями мотиваційного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі: 

1) ціннісні орієнтири, ідеали; 

2) особистісна спрямованість; 

3) пізнавальний інтерес; 

4) професійний інтерес. 

Показниками мотиваційного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі: 

1) пізнавальний інтерес до інновації;

2) особистісно значущий сенс застосування інноваційної діяльності.

Мотиваційний розвиток комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі спрямований на допомогу молодшому школяреві швидше вступити в комунікативну взаємодію. 
Позитивну динаміку відображено в табл. 2. 2. 
Таблиця 2.2
Динаміка розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в ЕГ та КГ за мотиваційним компонентом
	Етап педагогічного експерименту
	Група
	Рівні

	
	
	Низький
	Середній
	Високий

	Констатувальний
	ЕГ
	34%
	51%
	15%

	
	КГ
	36%
	50%
	14%

	Контрольний
	ЕГ
	 3%
	81%0
	16%

	
	КГ
	12%
	75%
	13%


Критерії когнітивного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі: 

1) загальнотеоретичні знання;

2) формування власної педагогічної філософії;

3) володіння методами і прийомами пізнання;

4) здатність до творчої перебудови дійсності.

Показниками компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі є:

1) ширина, глибина, системність педагогічних знань, умінь, навичок;

2) інноваційний стиль мислення;

3) методологічната методична культура;

4) позитивний педагогічний досвід.

Дещо схожу динаміку в розвитку комунікативних здібностей молодших школярів, як було відображено за мотиваційним компонентом, можна було простежити на контрольному етапі експерименту і за когнітивним компонентом розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі, що відображено в таблиця 2. 3. 
Таблиця 2.3

Динаміка розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в ЕГ та КГ за когнітивним компонентом

	Етап педагогічного експерименту
	Група
	Рівні

	
	
	Низький
	Середній
	Високий

	Констатувальний
	ЕГ
	36%
	48%
	16%

	
	КГ
	35%
	50%
	15%

	Контрольний
	ЕГ
	 4%
	71%
	25%

	
	КГ
	15%
	70%
	15%


Термін «когнітивний» в контексті нашого педагогічного експерименту означає добре володіння знаннями з української мови, активність у мовленнєвому спілкуванні, дотримання правил культури мовлення та комунікативної взаємодії.

Критерії діяльнісного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі: 

1) критичне мислення;

2) відкритість до педагогічних інновацій;

3) нетрадиційні підходи до організації освітнього процесу;

4) здатність до вільної комунікації.

Показниками діяльнісного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі є:

1) гнучкість, логічність мислення;

2) здатність до міжособистісного спілкування;

3) здатність до формулювання нових висловлювань;

4) здатність до імпровізацій, експромтів.

Динаміку розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі за діяльнісним компонентом наведено в табл. 2.4.
Таблиця 2.4
Динаміка розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в ЕГ та КГ за діяльнісним компонентом

	Етап педагогічного експерименту
	Група
	Рівні

	
	
	Низький
	Середній
	Високий

	Констатувальний
	ЕГ
	34%
	52%
	14%

	
	КГ
	32%
	52%
	16%

	Контрольний
	ЕГ
	 5%
	82%
	13%

	
	КГ
	15%
	72%
	13%


Як свідчать численні дослідження, діяльнісний компонент у процесі розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі пов’язаний з комунікативною взаємодією учнів. 
Відповідно до рівня сформованості та розвиненості діяльнісного критерію розвитку комунікативних здібностей молодших школярів молодші школярі володіють вміннями правильного вживання етикетних мовних формул: звертання (мамо, тату, доню, сину, сестро, брате, бабусю, дідусю, пані, пане, панно, паничу, панове, добродію, добродійко, добродії, товаришу, товариство, друже, приятелю, подруго); привітання (Добрий ранок! Доброго ранку! Добрий день! Добридень! Добрий вечір! Здрастуйте! Здоров був! Здоровенькі були! Вітаю Вас! Радий Вас бачити); вибачення (вибачте, пробачте, даруйте, прошу вибачення, я дуже жалкую, мені дуже шкода, прийміть мої вибачення, винуватий (-а), приношу свої вибачення, перепрошую, не гнівайтесь на мене, я не можу не вибачитись перед Вами; якщо можеш, вибач мені тощо).

Динаміку розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі за рефлексивним компонентом відображено в таблиці 2.5.

Таблиця 2.5
Динаміка розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ та КГ за рефлексивним компонентом

	Етап педагогічного експерименту
	Група
	Рівні

	
	
	Низький
	Середній
	Високий

	Констатувальний
	ЕГ
	35,0
	48,0
	17,0

	
	КГ
	35,0
	48,0
	17,0

	Контрольний
	ЕГ
	 7,0
	72,0
	21,0

	
	КГ
	16,0
	69,0
	15,0


Критеріями рефлексивного компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі визначено: 
1) самоконтроль за дотриманням мовленнєвих норм; 
2) здатність до прогнозування результаті комунікативної взаємодії; 
3) самоаналіз комунікативної ситуації;
4) прагнення до вдосконалення комунікативних умінь.
Показниками рефлексійиого компонента розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі є: 

1) саморозвиток;

2) самоінтерпритація;

3) самооцінка;

4) самоаналіз.
На контрольному етапі педагогічного експерименту після повторного діагностування рівня розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в ЕГ та КГ отримано результати, які підтверджують ефективність упровадження визначених вище педагогічних умов: 1) створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі; 2) організація інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов; 3) моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі.
У підсумковій таблиці 2.6 представлено результати проведеного педагогічного експерименту – динаміку сформованості мовленнєвого етикету учнів початкових класів в ЕГ та КГ на різних етапах експерименту.
Таблиця 2.6
Динаміка розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ та КГ на різних етапах експерименту
	Група
	Рівні розвитку комунікативних здібностей молодших школярів 

	
	Низький
	Середній
	Високий

	
	Констатувальний етап 

	ЕГ
	34%
	52%
	14%

	КГ
	35%
	53%
	12%

	         Контрольний етап 

	ЕГ
	10%
	64%
	26%

	КГ
	21%
	68%
	11%


На основі даних, представлених в таблиці 2.6 можна стверджувати, що ефективність педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі в процесі виконаного дослідження підтверджено. Так, показники високого рівня розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ зросли на 12% (з 14% до 26%); показники середнього рівня розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ теж зросли на 12% (52% до 64%). Показники ж низького рівня в ЕГ навпаки – знизилися на 24% (з 34% до 10%). 
Показники щодо рівнів розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в КГ суттєво не змінилися. 
Таким чином, результати експериментальної перевірки підтвердили ефективність педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі, оскільки після впровадження формувальних заходів, на контрольному етапі педагогічного експерименту в експериментальній групі відбулася позитивна динаміка щодо розвитку комунікативних здібностей учнів.

ВИСНОВКИ
1. Висвітлено теоретико-методологічні основи педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів У сучасних умовах потужного розвитку інформаційного суспільства та глобальних цивілізаційних процесів актуалізується проблема мовленнєвої , що загострює необхідність розвитку комунікативних здібностей учнів, зокрема молодших школярів. Наразі комунікація стає все актуальнішою через постійне зростання запитів на обмін інформацією та інтенсивний розвиток інформаційних технологій. Адже від комунікативних здібностей та комунікативної культури молодшого школяра залежить успішність дитини у формуванні міжособистісних стосунків, результативність його навчальної діяльності в школі та й загалом соціалізація учня. Розвинені комунікативні здібності молодшого школяра сприяють його комунікативній взаємодії в соціумі, допомагають подолати певні комплекси – такі, як сором’язливість і боязливість під час спілкування, замкненість і невпевненість у собі, невміння вирішувати проблемні ситуації тощо. 

Комунікативні здібності молодшого школяра формуються в процесі набуття певного досвіду спілкування, що поєднує в собі ціннісні орієнтації, мовні та мовленнєві норми, інтереси й ідеали учня, його погляди й переконання, що орієнтує на формування комунікативної культури. 

Поняття «здібності» тлумачаться як цілісна система властивостей особистості, які здатні забезпечити кінцевий успіх певної діяльності. Для виконання будь-якої діяльності потрібні певні здібності як індивідуально-психічні особливості, що тісно пов’язані з діяльністю. І вже розвиваючись під час діяльності, вони зумовлюють саму діяльність, в той же час підвищуючи її якість. У кожної людини від народження є природні здібності та можливості, які необхідно виявити, розкрити та розвинути.

2. Розкрито сутність комунікативних здібностей як чинника комунікативної культури молодшого школяра. Складниками комунікативної культури є: засоби та види мовленнєвої комунікації; акцент на комунікації; здібність комунікувати відповідно до мети висловлювання; взаємоповага учасників мовленнєвої комунікації. Психологічний аспект комунікативної культури передбачає такі вміння: розбиратися в інших людях і правильно оцінювати їхню психологію спілкування; адекватно емоційно відповідати на їхню поведінку та стан; обирати до кожного з них такий спосіб звернення, який найкраще відповідав би індивідуальним особливостям співрозмовників. Формування комунікативної культури в молодшому шкільному віці зумовлюється мотивами позитивного ставлення до процесу спілкування та його учасників, у морально-комунікативних якостях і вміннях. Комунікативні здібності виступають чинником комунікативної культури молодших школярів. Дуже важливим є встановлення контакту зі співбесідником, оскільки це означає забезпечення його згоди на мовленнєву комунікацію. Забезпечення такої реакції з боку комуніканта означає використання ним певної системи комунікативних технік, методів, способів, певної інформації, вираження почуттів, емоцій та організації комунікативного процесу. А все охоплюється комунікативною культурою людини, зокрема учня початкових класів.

3. Окреслено особливості розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі. Навчальна діяльність молодших школярів зумовлюється особливостями формування комунікативної поведінки, розвитку пізнавальних інтересів учнів, емоційно-вольової та мотиваційної сфер. У процесі викладання мовно-літературної освітньої галузі реалізація змістових ліній «Взаємодіємо усно», «Досліджуємо мовні явища» «Читаємо», «Взаємодіємо письмово», «Досліджуємо медіа» типових освітніх програм має на меті: навчити учнів правильно, змістовно і комунікативно доречно створювати власні висловлювання, свідомо сприймати висловлювання інших, вдало розпочинати спілкування, успішно його підтримувати і завершувати. Комунікативна активність молодшого школяра означає його прагнення до мовного самовираження, наявність власних виразних мовних засобів, що відображають унікальність, неоднозначність самої особистості школяра. З метою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі доцільно використовувати засоби мовленнєвого етикету, стандартизовані мовленнєві ситуації спілкування, вирази для вибачення; вирази для: подяки, привітання, побажання, запрошення, прохання тощо.

4. Визначено й обґрунтовано педагогічні умови процесу розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі та експериментально перевірено їхню ефективність. Доведено, що з метою розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі необхідно забезпечити такі педагогічні умови: 1) створення комунікативно спрямованого освітнього середовища на уроках мовно-літературної освітньої галузі; 2) організація інтерактивного навчання на уроках української та іноземної мов; 3) моделювання ігрової діяльності молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі. У результаті впровадження формувальних заходів було підтверджено ефективність педагогічних умов розвитку комунікативних здібностей молодших школярів на уроках мовно-літературної освітньої галузі. Так, показники високого рівня розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ зросли на 12% (з 14% до 26%); показники середнього рівня розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в ЕГ теж зросли на 12% (52% до 64%). Показники ж низкього рівня в ЕГ навпаки – знизилися на 24% (з 34% до 10%). Показники щодо рівнів розвитку комунікативних здібностей молодших школярів в КГ суттєво не змінилися.

Таким чином, мети кваліфікаційної роботи досягнуто, завдання виконано. 
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